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A-1136 / A-1136L

+info

=> Metallic wall sconce providing direct light.
Articulating arm and head. Double intensity
switch for halogen source and on/off for LED.

=> Aplique extensible y orientable con luz directa.
Interruptor de doble intensidad 35 y 50W para
bombilla halégena y ON/OFF para LED blanca
calida de 4W.

=> Wandleuchte. Lesearm und Leuchtenkopf
beweglich. Direktes Licht. 2-Stufenschalter
35 und 50W Halogen und on/off LED.

=> Applique extensible et orientable avec
lumiére directe. Interrupteur double intensité
35 et 50W halogéne ou LED on/off.

21GLD [[122CH M 36BR
37Nl = 61SGLD

A-1136
>Hal./ GY6.35/ 50W/ 12V

A-1136L

>LED/ 4W (2700°K / Ang. 120° / 350mA )
universal voltage / Typ* 370 lumens

€ D % =

A-1136 /A-1136L

@118 mm

4.5/8”

max. 680 mm

@120 mm

max. 26.3/4”

family
familia

familie Wl
famille -I

Oart1120 = ps2

(

\\ﬁtlS-

@ti25 => p78

/-

€2 M-1137 /L= p.126

-

@ P-1129/A1217

| > pi54

@ P-L127/L | =>p.156

A

-\

@) pL139/L|=> p.132
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#estiluzlibra

|ibra A-2810 / A-2810L

estudi estiluz

installation shots
ambientes
objektaufnahmen
atmospheres
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A-2810 / A-2810L

=> Wall sconce providing direct and indirect light.
White shade made of polyester fibre protected
by a PVC coating.

=> Aplique con luz directa e indirecta. Pantalla
blanca de fibra de poliéster recubierta de PVC.
100 mm 500 mm

=> Wandleuchte. Direktes und indirektes Licht. v 19.5/8"
Polyesterschirm mit innerem PVC Belag. g i

=> Applique lumiére directe et indirecte. Abat-jour
tissu blanc en polyester et intérieur PVC blanc.

37NI
Shade / Pantalla / Schirm / Abat-jour
[ 127WH

8.1/4”

210 mm

A-2810

> El. fluorescent / 2611 / 2x36W
universal voltage ballast

A-2810L
>LED / 175W / Dim./Reg. Min. 30% faarrnq‘ﬁlay

(3000°K / Ang, 120°) / 230V i |
Typ.* 1040 lumens famille |

© 12916 => p86



ve n ez I a A_2530 #estiluzvenezia

family

2
famille

=> Metallic wall sconce providing direct and
indirect light. Bottom glass diffuser.

=> Aplique metalico con luz directa e indirecta. 294 mm
Cristal difusor en la parte inferior. 11.5/8"
- Metallwandleuchte. Direktes und indirektes X e
Licht. Untere Glasabdeckung. E | 4
=> Applique en métal. Lumiére directe et indirecte. o g ©@T1-2535 => pIs
Verre diffuseur inférieur.
[122CH W 37NI '7
A-2530 @126 mm
>Hal./RPs/ 118mm / ECO130W/30V [ . >
£z [
=4 (- m— ]

@ P-2538 =) p.148

KO x% =5 B

|21



Mikonos ~

estudi estiluz

a tum B

=> Metallic wall sconce providing direct and
indirect light. Glass diffuser on top and bottom.

=> Aplique metalico con luz directa e indirecta.
Vidrio 6ptico satinado en parte superior

e inferior. @ 145 mm 190 mm
=> Metallwandleuchte. Direktes und indirektes 5.3/4" 21/2"

Licht. Oberes und unteres Glas weif3 satiniert.
~
N -
A —

=> Applique en métal. Fermé par verre blanc satiné.

W 37Nl [J74WHM

125 mm

A-2520
>Hal./ E27 / ECO 100W / 230V
> El. Fluorescent / E27 / 20W (112mm) / 230V

>LED/ E27 / 12W/ 108mm / Typ* 806 lumens ~ ESDID.
(Philips or equivalent)

€ D % =

|23



#estiluzbutterfly

butterfly *=

estudi estiluz

=> Metallic bi-color wall sconce providing
direct and indirect light. White metallic

cone and satin glass on the bottom. @ 120 mm
=> Aplique metalico bicolor con luz directa ~
e indirecta. Cono metalico blanco y vidrio 4.3/4
satinado en parte inferior. S 5
=> Bicolor Metallwandleuchte. Direktes und E ™
indirektes Licht. Unteres Glas weif3 satiniert. il
=> Applique en métal. Cone diffuseur laqué blanc.
Lumiére directe et indirecte. Verre inférieur
blanc satiné.
[122CH M 26BLK _
H § ; Elt
ElS
|
A-2730 N1
150 mm

>Hal./ G9/ ECO48 W/ 230V
5.7/8”

€ D % =

S

H



estudi estiluz

+info

=> Metallic wall sconce. White Pyrex glass
diffuser on top and bottom.

=> Aplique metalico. Vidrio Pyrex en parte
superior e inferior.

=> Metallwandleuchte. Oberes und unteres
Glas Pyrex satiniert.

=> Applique fermeé haut-bas par verre Pyrex.

[122CH W 37NI

A-2305
>Hal./ G9/ ECO48W/ 230V

A-2305L

>LED / 2x4W [2700°K / Ang. 120° / 350mA )
universal voltage / Typ* 370 lumens

€ D % =

A-2305/A-2305L

/5 mm
2.7/8”

102 mm

4n




A-2039L

A-2038 /A-2038L

=> Up-light wall sconce. Halogen units have a satin
glass diffuser. Can be mounted for down light. 100imm 143 Il
3.7/8” 5.3/4

=> Aplique metalico con luz indirecta. Version
halégena con cristal difusor satinado. Permite
montaje en posicion inversa.

=> Metallwandleuchte. Indirektes Licht. Die
Halogenversion mit zusatzlichem satinierten
Glasdiffusor. Kann auch invers als direktes
Licht installiert werden.

=> Applique en métal lumiére indirecte. Version
halogene avec verre de fermeture. Permet
son installation en lumiére directe.

37NI

4.3/8”

110 mm

A-2039L

100 mm 210 mm
3.7/8" 8.1/4”

A-2038
>Hal./ R?s / 78mm / ECO 100W / 230V

110 mm
4.3/8”

A-2038L /A-2039L

>LED/ 8W (2700°K / Ang. 120° / 350mA)
universal voltage / Typ* 960 lumens

€ D % =




A-1153 / A-1154

leonardo marelli

installation shots
ambientes
objektaufnahmen
atmospheres

=> Metallic wall sconce providing direct
and indirect light.

=> Aplique metalico con luz directa e indirecta.

=> Metallwandleuchte. Direktes und indirektes

Licht.
=> Applique en métal, lumiére directe et indirecte.

37Nl (A-1153)
[122CH W 37Nl M 61SGLD (A1154)

A-1153
>Hal./ R?s / 118mm / ECO 200W / 230V

A-1154
>Hal./ R?s/ 118mm / ECO 2x200W / 230V

€ D % =

A-1153
130 mm 193 mm
5.1/8” ?.5/8”
Ea
E|& £ &
ile c=m i
S 6mm
2.3/8”
A-1154
400 mm
15.3/4”
N\ £ %
I—-—v—v—v-ﬁvﬂ-ﬁ-ﬁ—l ElS
O
o™

155 mm
6.1/8”

=

Bmm
2.3/8”

4.1/2”

@116 mm

family
familia
familie
famille

|

@ 11158 => p.104

—

@ P-2455 => p.150




leonardo marelli

+info

=> Wall sconce. White satin glass
quatersphere shade.

=> Aplique. Vidrio blanco satinado.
=> Wandleuchte. Glas weif3 satiniert.
=> Applique. Verre blanc satiné.

37Nl m61SGLD [ |74AWHM

A-8000
>Hal./R?s/ 118mm / ECO 130W/ 230V

€ O % =

A-8000

300 mm
11.3/4”

100 mm

140 mm

5.172”

=




estudi estiluz

installation shots
ambientes
objektaufnahmen
atmospheres

=p.106

family
. il
+info A-2415 ;m‘:i
famille

=> Metallic wall sconce. White hand blown
cased glass shade. T l

=> Aplique metalico. Tulipa opal blanca.
=> Metallwandleuchte. Glas opal weif3 satiniert.
=> Applique en métal. Tulipe ouverte opale blanche.

37NI

120 mm
4.3/4”

© 12418 =>p.108

A-2415
>Hal./ E27 / ECO 100W / 230V 2180 mm
>El. Fluorescent / E27 / 20W (112mm) / 230V 71/8"

>LED/ E27 / 12W (108mm) / 230V (A
Typ* 806 lumens (Philips or equivalent)

196 mm
7.3/4"

206 mm
8.1/8”

€ O % =




tovier A2

#estiluztovier

dikas design

-
family
o
famille
=> Metallic wall sconce. White hand blown
cased glass shade. 120 mm
=> Aplique metalico. Tulipa opal blanca. 4.3/4 ~r
=> Metallwandleuchte. Glas opal weif3 satiniert. u
=> Applique en métal. Tulipe opale blanche. el
@
1S
37NI 5|2
€2 M-2404 =>p.122
[}
A-2403

>Hal./ E27 / ECO 100W / 230V
> El.Fluorescent / E27 / 25W / 230V

>LED/ E27 / 20W / 230V / Typ* 1521 [A™ DA 3 150 mm
lumens (Philips or equivalent) 57/8"
~

€ D % =

W Y



leonardo marelli

family

o

famille

=> Wall sconce. White opal satin glass. 120 mm 100 mm

=> Aplique con vidrio opal blanco satinado. 4.3/4 3.7/8"
=> Wandleuchte. Glas opal weif3 satiniert.

=> Applique avec verre opalin blanc satiné.

37Nl [ 7AWH M (A-80704)
37Nl (A-8073A) — () A-8081A/84A=> p.40

310 mm
12.1/4”

A-8070A |
>Hal./ E27 / ECO42W / 230V
> El. fluorescent / E27 / 25W | 230V

>LED/ E27 / 20W / 230V / Typ* 1521 [A™)
lumens (Philips or equivalent)

A-8073A I |
|

240 mm 100 mm ' |
A-8073A 9.1/2” 3.7/8"
>Hal./ E27 / ECO 2x42W / 230V ‘

> El. fluorescent / E27 / 2x25W / 230V

>LED/ E27 / 2x20W/ 230V / Typ* 1521 S
lumens (Philips or equivalent)

310 mm
12.1/4"

@D P-8077A = 1146

€ O % =




A-8081A / A-8084A

=> Wall sconce. White opal satin glass.

=> Aplique con vidrio opal blanco satinado.
=> Wandleuchte. Glas opal weif3 satiniert.
=> Applique avec verre opalin blanc satiné.

i

124 mm
4.7/8"

13.7/8”

W 37NI

354 mm

A-8081A

>Hal./ E27 / ECO42W / 230V

> El fluorescent / E27 / 25W / 230V

>LED/ E27 / 20W/ Typ* 1521 lumens [A* D AR A-8084A
(Philips or equivalent)

A-8084A 124 mm
>Hal./ E27 / ECO 2x42W / 230V 4.7/8”
> El. fluorescent / E27 / 2x25W / 230V ]

>LED/ E27 / 2x20W / Typ* 2x1521 lumens ~ [STH.
(Philips or equivalent)

580 mm
22.7/8"

KO x% =5 B

85_mm
3.3/8”

90_mm
3.1/2”

family
familia
familie
famille

() A-8070A/73A=> p.38

@D P-8077A = 1146




leonardo marelli

=> Wall sconce providing direct and indirect
light. Satin Pyrex glass shade.

=> Aplique con luz directa e indirecta.
Vidrio Pyrex satinado.

=> Wandleuchte. Direktes und indirektes Licht.
Glas Pyrex satiniert.

=> Applique lumiére directe et indirecte.
Verre Pyrex satiné.

W 37Nl m61SGLD

A-12456
>Hal./R?s/ ?8mm / ECO 100W/ 230V &%

€ D % =

A-12456

@116 mm

4.1/2”

240 mm
9.1/2”

170 mm

6.5/8”

—=

family
familia
familie
famille

—

@ 12496 =D pr4




leonardo marelli

A-550/A-550L

=> Metallic wall sconce providing indirect light.
=> Aplique metalico con luz indirecta.
=> Metallwandleuchte. Indirektes Licht.

=> Applique en métal, lumiere indirecte. 120?2:] 3310;/]::
[ J27WHM M 37NI £l
E S~
8 L7 N

A-550
>Hal./R?s/ 118mm / ECO 200W / 230V o

A-550L

>LED/ 8W (2700°K / Ang. 120°/ 350 mA) (A2
universal voltage / Typ* 960 lumens

€ D % =




leonardo marelli

=> Metallic wall sconce providing indirect light.
=> Aplique metalico con luz indirecta. 112 mm 210 mm
4.3/8” 8.1/4”

=> Metallwandleuchte. Indirektes Licht.
=> Applique en métal, lumiére indirecte.

21GLD W 36BR M 37NI

@ 116 mm
41/2"

A-1090
>Hal./R?s/ 78mm / ECO 100W / 230V

€ D % =

W



=> Metallic wall sconce providing direct
and indirect light.

=> Aplique metalico con luz directa e indirecta.

=> Metallwandleuchte. Direktes und indirektes
Licht.

=> Applique en métal, lumiére directe et indirecte.

21GLD © 22CH
37Nl ®61SGLD

A-6007
>Hal./R?s / 118mm / ECO 200W / 230V

€ D % =

A-6007

@ 116 mm

4.1/2”

310 mm
12.1/4”

~=

240 mm
9.1/2”

—

family
familia
familie
famille

@ 7018 => p.80




leonardo marelli

=> Metallic wall sconce providing direct
and indirect light. 150 mm 188 mm
5.7/8" ’1/4”

=> Aplique metalico con luz directa e indirecta.
=> Metallwandleuchte. Direktes und indirektes

Licht.
=> Applique en métal, lumiére directe et indirecte.

37Nl m61SGLD

= =

4.1/2”

@ 116 mm

A-1149
>Hal./R?s/ 118mm / ECO 130W / 230V

€ D % =




leonardo marelli

installation shots
ambientes
objektaufnahmen
atmospheres

- p.52

+info

=> Metallic wall sconce providing direct
and indirect light.

=> Aplique metalico con luz directa e indirecta.

=> Metallwandleuchte. Direktes und indirektes
Licht.

=> Applique en métal, lumiére directe et indirecte.

21GLD M 3/NI

A-1120
>Hal./R?s/ 118mm / ECO 200W / 230V

€ D % =

A-1120

116 mm

4.1/2”

230 mm

9"

330 mm

13

family
familia
familie

R

O A1136/L=> p14

N

@t1125 => p78

€2 M1137/L=> p.126

@ P-1129/A-1217
=>p.154

@ P1127/L| =>p.156

@) p-1139/L|=> p.132
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#estiluznebula

nebula ==

estudi estiluz

installation shots
ambientes
objektaufnahmen
atmospheres

=> Flushmount providing direct and indirect light.
Shade is made of a satinated glass ball.

=> Plafén con luz directa e indirecta. Pantalla
en forma de globo de cristal blanco satinado.

=> Deckenleuchte. Direktes und indirektes Licht.
Satinierte Glaskugel.

=> Plafonnier lumiére directe et indirecte. Globe
en verre blanc satiné.

[ JPZAWHM

16.7/8”

@430 mm

t-3133 G
>Hal./ E27 / ECO 3x100W / 230V 45/8"
> El. Fluorescent / E27 / 3x20W / 230V

>LED/ E27 / 3x20W/ 230V / Typ* 3x1521 ~ ESIH "
lumens (Philips or equivalent)

253 mm
10’

@430 mm
16.7/8”

€ 0% =




estudi estiluz

installation shots
ambientes
objektaufnahmen
atmospheres

+info

=> Flushmount. Shade is made of polyester fibre
protected by a PVC coating. Glass diffuser.

=> Plafdn. Pantalla de fibra de poliéster recubierta
de PVC. Vidrio 6ptico blanco satinado.

=> Deckenleuchte. Polyesterschirm mit innerem
PVC Belag. Glas weif3 satiniert.

=> Plafonnier. Abat-jour tissu polyester et intérieur
PVC blanc. Fermé par verre blanc satiné.

[122CH W 37NI

Shade / Pantalla / Schirm / Abat-jour
M 26BLK [ 12/WH

t-2712

>Hal./ E27 / ECO 3x100W / 230V

> El. fluorescent / E27 / 3x20W (112mm]) / 230V

>LED/ E27W / 3x12W (108mm) / 230V 5
Typ.* 3x806 lumens (Philips or equivalent)

t-2712F

> El. fluorescent / 2610 / 2x36W
universal voltage ballast

t-2713

>Hal./ E27 / ECO 3x100W / 230V

>El. fluorescent / E27 / 3x25W / 230V

>LED / E2PW / 3x20W / 230V / Typ.* 3x1521 (A"
lumens (Philips or equivalent)

t-2713F

> El. fluorescent / 2G10 / 4x36W
universal voltage ballast

€% =

165 mm

t-2713 /t-2713F

6.1/2
Qmm

@ 600 mm
23.5/8"

t-2712 /t-2712F

165 mm

6.1/2"

20 mm
3/4

@ 450 mm
172.3/4”

family
familia
familie
famille

) A2710/F/L=> p.16

gt

© T-2711/F/16 =>»p.90

T-2714/15=> p.92
f

€ M-2717 => p120

@P2718 => pl40

@P-2719 | => p138




estudi estiluz

(1"

family

‘ °
.\\
familia

+info t-2544 / t-2544F familic
famille

=> Flushmount/wall sconce. White satin glass. T-2544 565 mm
halogen with glass diffuser on top (direct and indirect light). — o »

=> Plafén/aplique. Vidrio blanco satinado. T-2544 halégena
incorpora cristal superior (luz directa e indirecta).

=> Deckenleuchte/Wandleuchte. Glas weif} satiniert.
Halogenversion T-2544 mit oberem Glasdiffusor (direktes
und indirektes Licht). gapnm fy

=> Plafonnier/applique. Verre blanc satiné. T-2544 halogéne

402 mm
15.7/8”

avec verre diffuseur supérieur (lumiere directe et indirecte). E ¥ — Elo
sI3 | L | S|§ @ 1-2545/F => p100
~ =) B p.
37Nl [ 174WH M (t-2543/44) c.
(e}
ElS T-2544F
37NI (t-2543F / 44F) glm' | ] |
t-2543
>Hal./ R?s / 78 mm / ECO 2x100W / 230V
-2543F t-2543 /t-2543F
> El. fluorescent / 2610 / 2x36W 406 mm
universal voltage ballast 16”
t-2544 Ely
>Hal./ R?s/ 118 mm / ECO 2x130W / 230V é 3
™ ~
t-2544F
>El. fluorescent / 2610 / 4x36W .
universal voltage ballast E 3 E o
2 L ER
ik N g™
7 £
. Sl
. S

€O % =




t-2149 /t-2149F

=> Flushmount/wall sconce. White satin glass.

=> Plafén/aplique. Vidrio blanco satinado.

=> Deckenleuchte/Wandleuchte. Glas weif} satiniert.

“Tool-less” entry for relamping. Frame opens
at side hinges.

Frontal pivotante para cambiar bombilla.

O

Leuchtenarmatur mit Scharnier zum leichten

Lampenwechsel. @410 mm
=> Plafonnier/applique. Verre blanc satiné. 16.1/8”
Partie frontale pivotante pour remplacer
I'ampoule. — £
B g | i
M 37NI -
t-2149

>Hal./R?s/ 118mm/ ECO 130W/ 230V [&»

t-2149F

> El. fluorescent / 2610 / 2x36W
universal voltage ballast

KD % =

family
familia
familie
famille

©@T1-2259 => p110




t-2121/1-2122 / t-2124

t-2124F / t-2124L / t-2125 / t-2125

estudi estiluz

4

~

t-2121 t-2122 /t-2124 /F/ L/ 2125/ L

t-2121

+info 604 mm

23.3/4"

=> Flushmount. White satin glass. “Tool-less” entry
for relamping. Frame opens at side hinges.

=> Plafén. Vidrio 6ptico blanco satinado. Frontal
pivotante para cambiar bombilla.

=> Deckenleuchte. Glas weif} satiniert. Leuchtenarmatur
mit Scharnier zum leichten Lampenwechsel.

=> Plafonnier. Verre blanc satiné. Partie frontale
pivotante pour remplacer 'ampoule. t-2122

W 37Nl M 61SGLD N o

10.5/8" e

~—

108 mm
4.1/4
277 mm
10.7/8”

t-2125 | t-2125L

4.7/8"

t-2121
>Hal./ R?s / 78mm / ECO 2x100W / 230V

t-2122
>Hal./ R?s / 78mm / ECO 100W / 230V

1-2124 / t-2125

100 mm
3.7/8"
125 mm

t-2124 /t-2124F / t-2124L

>Hal./ R?s / 118mm / ECO 200W / 230V @370 mm
14.5/8”

t-2124F

> El. fluorescent / GX24q3 / 2 x32W
universal voltage ballast

t-2124L /t-2125L

>LED/ 125W/ Dim./Reg. Min. 30% (3000°K
Ang. 120°) / 230V / Typ.* 1040 lumens

115 mm
4.1/2"

family
familia
familie

famille "..-— ~

Q5 Y B | %

@ 12128 =>pl12




estudi estiluz

AT
J

. 1134
S s——"
=> Flushmount. White satin glass. “Tool-less” ﬁlm
entry for relamping. i
=> Plafdn. Vidrio dptico blanco satinado. E|x
=> Deckenleuchte. Glas weif} satiniert. gl=
=> Plafonnier. Verre blanc satiné. '
[ 122CH ™ 37Nl (+2600) o
M 37Nl (+-2601/F /12602 /F) —om
E % _
gl &=
t-2600 .
>Hal./ R?s/ 118mm / ECO 130W / 230V cls I
E|lS L <4
t-2601 /t-2602 S
>Hal./ R?s/ 118mm / ECO 200W / 230V I
t-2601F /t-2602F 2602 /-2602F
> El. fluorescent / G24q3 / 2x26W
universal voltage ballast 45807'7;
£1% i
|y &=—7—=

K% 5 B

480 mm
18.7/8"
1
L
I
T

family
familia
familie
famille

<% 2

i@ t-510A/12A/12AL/
15A/15AL/17A/2005A
=>p.72




leonardo marelli

y

+info

Flushmount. White satin glass. “Tool-less”
entry for relamping.

Plafén. Vidrio éptico blanco satinado.
Deckenleuchte. Glas weif3 satiniert.
Plafonnier. Verre blanc satiné.

21GLD [[122CH M 37NI

t-510A
>Hal./ R?s / 78mm / ECO 100W / 230V

t-512A
>Hal./ R?s / 118mm / ECO 130W / 230V

t-515A/t-2005A
>Hal./ R7s / 118mm / ECO 200W / 230V

t-512AL / t-515AL / t-2005AL

>LED/ 1725W / Dim./Reg. Min. 30% (3000°K
Ang. 120°) / 230V / Typ.* 1040 lumens

t-517A
> El. fluorescent / G24q3 / 2x26W
universal voltage ballast

€O % =

t-510A

@203 mm
g

67 mm
2.5/8

t-512A / t-512AL

80 mm

@315 mm
12.3/8”

S

3.1/8”

t-515A / t-515AL /t-517A

100 mm

3.7/8”

@395 mm
15.5/8”

===

t-2005A / t-2005AL

125 mm

4.7/8"

@475 mm
18.5/8”

R

family
familia
familie
famille

i@ t-2600/01/01F
02/02F =>p.70




leonardo marelli

family
+info t-12496 ;zm:i
famille

=> Flushmount. White satin glass. “Tool-less”

entry for relamping. Frame opens at side hinges. 290 mm :
o VRelTe G ; 11.3/8” ';!-,; i

=> Plafén. Vidrio 6ptico blanco satinado. <

Frontal pivotante para cambiar bombilla. )

; et ElS =

=> Deckenleuchte. Glas weif} satiniert. Leuchtenarmatur ©'m

mit Scharnier zum leichten Lampenwechsel. () A12456 => p42
=> Plafonnier. Verre blanc satiné. Partie frontale _ 2mm

pivotante pour remplacer 'ampoule. 11.3/8”

37NI -

I
i

t-12496 = =
>Hal./R?s / 118mm / ECO 200W / 230V N "é_/

KD % =

“



t-2317

t-2317

=> Semi-flushmount providing direct
and indirect light. White satin glass.

=> Plafén con luz directa e indirecta.
Vidrio blanco satinado.

=> Deckenleuchte. Direktes und indirektes
Licht. Glas weif3 satiniert.

=> Plafonnier lumiére directe et indirecte.
Verre blanc satiné.

W 37Nl m61SGLD

t-2317
>Hal./R?s/ 118mm / ECO 200W / 230V &>

KD % =

@ 180 mm
>
E R @445 mm
2|? 171/2"
od
482 mm
19"




leonardo marelli

installation shots
ambientes
objektaufnahmen
atmospheres

family

t-1125 Eﬂiﬂi‘/\
famill

e
=> Semi-flushmount providing direct
and indirect light. White satin glass.

=> Plafén con luz directa e indirecta. ;
Cristal satinado. 15.3/4

= Deckenleuchte. Direktes und indirektes
Licht. Glas satiniert.

=> Plafonnier lumiére directe et indirecte.
Verre satiné.

©21GLD m37NI o o Z\"
8.1/4"

t-1125 €2 M1137/1=> p.126
>Hal./ R?s/ 118mm / ECO 200W / 230V

@ P-1129/A-1217
=>p.154

@400 mm O r1136/L=> p14

7.1/4"

O ar1120 = ps2

185 mm

@ P-1127/L| =>p.156

CE @ % g)i @) p-1139/L[=> p.132

78



leonardo marelli

=> Semi-flushmount providing direct
and indirect light.

=> Plafén con luz directa e indirecta.
=> Deckenleuchte. Direktes und indirektes

=> Plafonnier lumiére directe et indirecte.

61SGLD [ [74AWHM

>Hal./R?s / 118mm / ECO 200W / 230V

t-7018

360 mm

family
familia
familie
famille
@ 150 mm
Sy
5.7/8" \

() A6007 => p4s

14.1/8"

@310 mm
12.1/4"




PENDANTS
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estudi estiluz

o — —

=> Pendant providing direct and indirect light.

Shade is made of polyester fibre protected by _ =lmm
a PVC coating. Bottom glass diffuser. Adjustable 20.7/8”
height. )

=> Ldmpara de techo con luz directa e indirecta.
Pantalla de fibra de poliéster recubierta de PVC.
Vidrio satinado en parte inferior. Altura regulable.

=> Pendelleuchte. Direktes und indirektes Licht.
Polyesterfiberschirm mit innerem PVC Belag.
Unteres Glas weif3 satiniert. Hohenverstellbar.

=> Suspension lumiére directe et indirecte. Abat-jour
en tissu polyester et intérieur en PVC blanc. Verre
blanc satiné inférieur. Hauteur réglable.

max. 1250 mm - min. 790 mm
max. 49.1/4” - min. 29.1/2

1200 mm 210 mm
3?NI 471/4” 8.1/4”

Shade / Pantalla / Schirm / Abat-jour
W 26BLK [ |2/WH

T-2916
>Hal./ E27 / ECO 4X42W / 230V
> El. Fluorescent / E27 / 4X15W / 230V

family
>LED/ E27 / 4x12W (108mm) Philipsor IS8 famnilia
equivalent / 230V / Typ* 4x806 lumens fomite B

D% =

O r2810/L => pi8
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irisT-2711/16 = p.oo Q& iris M-2717 = p.120




estudi estiluz

installation shots
ambientes
objektaufnahmen
atmospheres

+info

=> Pendant providing direct and indirect light. Elliptical
srlmj:i}ne. Shade is made of polyester fibre protected b
a

C coating. Bottom glass diffuser. Adjustable height.

=> Lampara de techo con luz directa e indirecta.
Pantalla de fibra de poliéster recubierta de PVC.
Vidrio satinado en parte inferior. Altura regulable.

=> Pendelleuchte. Direktes und indirektes Licht.
Polyesterschirm mit innerem PVC Belag. Unteres Glas
weil3 satiniert. Hohenverstellbar.

=> Suspension lumiere directe et indirecte. Abat-jour
tissu polyester et intérieur PVC blanc. Verre blanc
satine inférieur. Hauteur réglable.

[122CH W 37NI

Shade / Pantalla / Schirm / Abat-jour
M 26BLK [ |2/WH

T-2711

>Hal./ E14 / Candle ECO 6X42W / 230V

> El. Fluorescent / E14 / 6x11W / 230V

T-2711F

> El. Fluorescent / T5 / 2x39W
universal voltage ballast

T-2716

>Hal./ E14 / Candle ECO 4X42W / 230V
> El. Fluorescent / E14 / 4x11W / 230V

€% =

T-2711 /T-2711F

600 mm

23.3/8”

max. 2200 mm
86 5/8

140 mm

1180 mm

D

T-2716

452 mm

46.1/2”

17.3/4

max. 2200 mm
86.5/8

<

900 mm

35.1/2”

280 mm

438

180 mm 120 mm
7.1/8"

5.1/2”

1

family
familia
familie
famille

O A2710/F/L=> p.16

TR

@ t2712/F/13/F => p.62

— —

© T-2714/15=> p92

I

€ M-2717 => p120

/S

@P2718 => pl40

@P-2719 | => p138




estudi estiluz

installation shots
ambientes
objektaufnahmen
atmospheres

-p88

+info

=> Pendant providing direct and indirect light. Shade
is made of polyester fibre protected by a PVC coating.
Glass diffuser on top and bottom. Adjustable height.

=> Lampara de techo con luz directa e indirecta.
Pantalla de fibra de poliéster recubierta de PVC. Vidrio
satinado en parte superior e inferior. Altura regulable.

=> Pendelleuchte. Direktes und indirektes Licht.
Polyesterschirm mit innerem PVC Belag. Oberes und
unteres Glas weif3 satiniert. Hohenverstellbar.

=> Suspension lumiére directe et indirecte. Abat-jour tissu
polyester et intérieur PVC blanc. Fermé par verre blanc
satiné. Hauteur réglable.

[ 122CH M 37Nl (1-2714)
M 26BLK [ |74WH M (1-2715)

Shade / Pantalla / Schirm / Abat-jour
M 26BLK [ 127WH

T-2714

>Hal./ E27 / ECO 3x100W / 230V

> El. Fluorescent / E27 / 3x25W / 230V

>LED/ E27 / 3x20W / 230V / Typ*3x1521 S
lumens (Philips or equivalent)

T-2715

> Hal./ E27 / ECO 3x100W / 230V

> El. Fluorescent / E27 / 3x30W / 230V

>LED/ E27 / 3x20W / 230V / Typ* 3x1521 59
lumens (Philips or equivalent)

€% =

T-2715

T-2714

14@ m

140 mm

5.1/2”

5.1/2”

@180 mm
?1/8”

@700 mm
27.5/8”

@180 mm
7.1/8"

@550 mm
21.5/8”

max. 2200 mm

max. 2200 mm

86.5/8”

86.5/8”

family
familia
familie
famille

) A2710/F/L=> p.16

.

@ t2712/F/13/F => p.62

g

© T-2711/F/16 =>» p.90

€ M-2717 => p120
Y

@P2718 => pl40

@P-2719 | => p138



http://www.youtube.com/watch?v=jo4f4A4RN1o

e ———————

ﬂﬂm.ﬂunu_s.i_nu;u...

= o

IR A E T EE R
“ ULLLLLA

d

-




estudi estiluz

ambientes
installation shots
objektaufnahmen
atmospheres

L1

=> Pendant with pleated cotton shade. Adjustable
Height. Bottom glass diffuser.

=> Lampara de techo con pantalla plisada
de algodén. Cristal difusor inferior. Altura
regulable.

=> Pendelleuchte. Baumwollschirm plissiert.
Hohenverstellbar. Unterer Glasdiffusor.

=> Suspension avec abat-jour en coton plissé.
Verre diffuseur inférieur. Réglable en hauteur.

37NI
Shade / Pantalla / Schirm / Abat-jour
M 26BLK [ |2/WH [ 155BG

T-2825
>Hal./ E27 / ECO 2X100W / 230V
>El. Fluorescent / E27 / 2X30W / 230V

>LED/ E27 / 2x20W/ 230V / Typ* 2x1521 5
lumens (Philips or equivalent)

D% =

max. 2100 mm
max. 82.5/8”

@116 mm

4.1/2”

@550 mm

215/8”

300 mm

11.3/4”

family
familia
familie
famille

@ P-2828 =>pii4




estudi estiluz

+info

=> Metallic pendant providing direct
and indirect light. Telescoping stems.
Satin glass diffusers on the bottom.

=> Lampara telescdpica con luz directa
e indirecta. Cristal difusor en la parte
inferior.

=> Pendelleuchte. Direktes und indirektes
Licht. Unteres Abdeckglas satiniert.
Hohenverstellbar.

=> Suspension télescopique lumiére
directe et indirecte. Bas fermé par
verres satinés.

37NI

T-2535
>Hal./ R?s / 118mm / ECO 3x130W / 230V

KD % =

T-2535

max. 1074 mm
max. 42.1/4

600 mm
23.5/8"

934 mm

45 mm

1.3/4”

36.3/4”

90_mm
3.1/2”

65 mm
2.1/2”

max. 1074 mm

max 42 1/4”

45 mm

1.3/4”

family
familia
familie
famille

-
— B

D A2530 = p.20

N —

@ P-2538 =) p.148




d ONQ 7254/ T2545F

#estiluzdona

estudi estiluz

= )

a Hiny

family
T-2545 / T-2545F famiia
famille
=> Pendant with direct and indirect light. White satin
glass on the top and bottom. Adjustable height. @210 mm ’ B’ h
= Lampara de techo con luz directa e indirecta. 8.1/ & id
Vidrio superior e inferior blanco satinado. =
Altura regulable.
=> Pendelleuchte. Direktes und indirektes -
Licht. Oberes und unteres Glas weif} satiniert. @ -2543/43F/44/44F

Hohenverstellbar. => pb&4

=> Suspension avec lumiére directe et indirecte.
Verre supérieur et inférieur blanc satiné.
Hauteur réglable.

37Nl [ 7AWH M (1-2545)

max. 1900 mm
max. 74.3/4°

80_mm
3.1/8

565 mm
37NI (1-2545F) 221/4
T-2545
>Hal./ R?s / 118mm / ECO 2x130W / 230V
T-2545F £l
> El. fluorescent / 2610 / 4x36W Ej E
universal voltage ballast g
565 mm
22.1/4

KO % =




+info

=> Metallic pendant providing direct
and indirect light. Telescopic stems (T-2205)
or adjustable height (T-2206).

=> Ldmpara con luz directa e indirecta.
Telescopica (T-2205) o de altura
regulable (T-2206).

=> Pendelleuchte. Direktes und indirektes Licht.

Hohenverstellbar.

=> Suspension lumiére directe et indirecte.
Télescopique (T-2205] ou hauteur réglable
(T-2206).

37NI

T-2205/T-2206
>Hal./ R?s / 78mm / ECO 3x100W / 230V

KO % =

T-2205

max - min. 1084 - 577 mm

T-2206

max. 1500 mm

42.5/8"-22.3/4"

530 mm
20.7/8”

970 mm BU_mm
38.1/4” 2.3/8”

_ 530mm
20.7/8”

max. 61”

970 mm 60 mm
38.1/4” 2.3/8"




T-1158

installation shots
ambientes
objektaufnahmen
atmospheres

+info

=> Metallic pendant providing direct
and indirect light. Telescoping stems.

=> Lampara telescodpica con luz directa
e indirecta.

=> Pendelleuchte. Direktes und indirektes
Licht. Hohenverstellbar.

=> Suspension télescopique lumiére
directe et indirecte.

]22CH W 36BR
37Nl m61SGLD

T-1158
>Hal./ R?s / 118mm / ECO 3x130W / 230V

KO % =

T-1158

family
familia
familie
famille

280 mm —
'TE
C—1

(D A1153/54 => p.30

£
1 ¥
o <
-~
967 mm « ]
35
£
£
@5
5|3 -
Sl
n| oy
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c | @ @ P-2455 => p.150
=
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paris T-2418

estudi estiluz

installation shots
ambientes
objektaufnahmen
atmospheres

=> Pendant. Telescoping stems. White hand

blown cased glass shades. 530 i
=> Lampara telescdpica.Tulipa opal blanca. 20.7/8”
=> Pendelleuchte. Glas opal weif3 satiniert. =

Hohenverstellbar.

=> Suspension télescopique tulipe opale
blanche.

37Nl ©61SGLD

880 mm

12[]_m m
4.3/4"

T-2418 34.5/8"
>Hal./ E27 / ECO 3x100W / 230V

> El.Fluorescent / E27 / 3x20W (112mm)
230V

>LED / E27 / 3x12W (108mm] / 230V (A~ > A"
Typ* 3x806 lumens (Philips or equivalent)

KO % =

max. 1215 mm - min. 715 mm

max. 47.7/8” - min. 28.1/8”

family
familia
familie
famille

(Pl

QAr2415 = p34

#estiluzparis




T-2259

family

o

famille

=> Pendant with direct and indirect light.
White satin glass. Glass diffuser on top. :
Adjustable height. @200 mm

=> Ldmpara con luz directa e indirecta. %0/8" —_—

Vidrio blanco satinado. Cristal difusor
superior. Altura regulable.

=> Pendelleuchte. Direktes und indirektes Licht.
Glas weif3 satiniert. Abdeckglas satiniert.
Hohenverstellbar.

=> Suspension halogéne lumiere directe
etindirecte. Verre blanc satiné. Verre
diffuseur superieur. Hauteur réglable.

W 37NI

@ t2149/F => p66

25.5/8”

max. 45.1/8” -

max. 1145 mm - min. 650 mm

o —  — |
@ 510 mm
20.1/8”

?U_mm
2.3/4"

T-2259
>Hal./ R?s/ 118mm / ECO 200W / 230V &>

KD % 5 B




estudi estiluz

family
2128 o
famille

=> Pendant with direct and indirect light. @ 210
White satin glass. Adjustable height. ==om

. . o 8.1/4 ¢ >
=> Lampara con luz directa e indirecta. -
Vidrio éptico blanco satinado. Altura regulable.

=> Pendelleuchte. Direktes und indirektes
Licht. Glas weif3 satiniert. Hohenverstellbar.

=> Suspension lumiére directe et indirecte.
Verre blanc satiné. Hauteur réglable.

@t2121 => pks

max. 1800 mm
max. 70.7/8

£ .
SRS
W 37NI 315 € B
I}‘-.
T-2128
>Hal./ E27 / ECO 2x100W / 230V @ t-2122/24/F/L/25/L
>El. Fluorescent / E27 / 2x20W / 230V : = p68
[e0)
>LED/ E27 / 2x20W / 230V / Typ* 2x1521 (A > A* 3 o|R
lumens (Philips or equivalent) § N
@455 mm
17.7/8”

KO % =
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iris M-2717

estudi estiluz

installation shots
ambientes
objektaufnahmen
atmospheres

+info

=> Table lamp with direct and indirect light. Shade
is made of polyester fibre protected by a PVC coating.
Glass diffuser on top and bottom. Cord dimmer.

=> Ldmpara de sobremesa metalica con luz directa
e indirecta. Pantalla de fibra de poliéster recubierta
de PVC. Vidrio dptico blanco satinado en parte superior

e inferior. Regulador de intensidad en el cable eléctrico..

=> Tischleuchte. Direktes und indirektes Licht.
Polyesterschirm mit innerem PVC Belag. Oberes
und unteres Glas weif} satiniert. Schnurdimmer.

=> Lampe a poser lumiére directe et indirecte.
Abat-jour tissu polyester et intérieur PVC blanc.
Fermé par verre blanc satiné. Variateur sur le cable
d’alimentation.

[122CH W 37NI

Shade / Pantalla / Schirm / Abat-jour
M 26BLK [ |2/WH

M-2717
>Hal./ E27 / ECO 3x100W / 230V

> El. Fluor. / E27 / Dim./Reg. 3x20W / 230V
(Osram or equivalent)

>LED / E27 / Dim./Reg. 3x20W / 230V (A" DA D
Typ™* 3x1521 lumens (Philips or equivalent)

€O % 5 wm

M-2717

140 mm

5.1/2”

@ 450 mm
12.3/4”

—

==
@ 310 mm
12.1/4”

610 mm

24.1/8”

family
familia
familie
famille

O A2710/F/L=> p.16

TR

@ t2712/F/13/F => p.62

gt

© T-2711/F/16 => p.90

w-."_'F!

© T-2714/15=> p92

@P-2718 => p140

@P-2719 | => p138

#estiluziris




tovier V-2

#estiluztovier

family
: Pt
o
famille
=> Table lamp. White hand blown cased glass shade. 100 mm
=> Ldmpara de sobremesa. Tulipa opal blanca. 37/ i
=> Tischleuchte. Glas opal weif} satiniert.
=> Lampe a poser. Tulipe opale blanche. =
El%
37NI o |2
< | ™
™|
D A2403 = p36
M-2404 ™
>Hal./ E27 / ECO 100W / 230V 120 mm
> El. Fluorescent / E27 / 30W / 230V 4.3/4”
>LED/E27 /20W/230V/Typ*1521 [T
lumens (Philips or equivalent)
100 mm
3.7/8”
180 mm
21/8”

«c«noz% =




estudi estiluz

installation shots
ambientes
objektaufnahmen
atmospheres

e

=p58

- ‘
=> Table lamp. White hand blown cased glass shade.
2107 mm

=> Lampara de sobremesa. Tulipa opal blanca.
=> Tischleuchte. Glas opal weif3 satiniert.

=> Lampe a poser. Tulipe opale blanche.
=2 El=
£ E|Q
37NI S| |5
™ |9 N | oo
< o~
M-2377 140 mm
>Hal./ E27 / ECO 100W / 230V 5.1/2”
>LED/ E27 / 6.4W/ 230V / Typ*170 (A"
lumens (Panasonic or equivalent)
El=
SRS
S |2
N oo
(qV]

« o =% =




leonardo marelli

installation shots
ambientes
objektaufnahmen
atmospheres

=>p.152

family

M-1137 / M-1137L Bmle A
fam'e./\“
=> Table lamp. Articulating arm and head with an

integrated transformer and double intensity switch
for halogen source or 4W LED source warm white. max. 680 mm O r1136/L=> p4

26.3/4"

=> Lampara de sobremesa con luz directa orientable.
Transformador e interruptor de doble intensidad 35
y 50W para bombilla halégena o fuente LED blanca
calida de 4W.

=> Tischleuchte. Beweglicher Leuchtenkopf. Direktes
Licht. Transformator, 2-Stufenschalter, 35 und 50W
Halogen oder direktes Licht mit 4W warmem, 136 mm
weiflem LED. 5.3/8"

=> Lampe a poser lumiere directe. Transformateur R
et interrupteur double intensité 35 et 50W
halogéne ou LED blanche chaude de 4W. @ 1125 => p78

21GLD [122CH M 36BR -
37Nl ©61SGLD

S
6

Oart1120 = ps2

110 mm
4.3/8

@ P-1129/A1217
=>p.154
M-1137

>Hal./ GY6.35/ 50W/ 12V ™

M-1137L

>LED / 4W [2700°K / Ang. 120° / 350mA )

230V / Typ* 370 lumens
@ P1127/L =>p.156

v/,'.‘\

€K O % =

@) p-1139/L|=> p.132







go to design for more




p-1139 / p-1139L

leonardo marelli
family

p-1139/p-1139L familia

familie
famille

O r136L=> pi4

max. 650 mm

25.5/8" _
é.’"‘“\\ &
/\P /__/l O Ar1120 = p52

b (%) 12£mm

4.3/4" ~

@ t1125 => p78

L Z\Y
@21imm

8.1/4” € M-1137/L=> p.126

-

@ P-1129/A1217
=>p.154

1060 mm
41.3/4”

installation shots
ambientes
objektaufnahmen
atmospheres

—>pi52

-

@ P1127/L =>p.156

+info

=> Floor lamp with direct light. Articulating arm
and head with an integrated transformer and
double intensity switch (35 and 50W) for
halogen source or 4W warm white LED.

=> Ldmpara de lectura con luz directa orientable.
Brazo extensible. Transformador e interruptor
de doble intensidad 35 y 50w para bombilla
halégena o fuente LED blanca calida de 4W.

=> Leseleuchte. Beweglicher Arm. Direktes Licht.
Transformator, 2-Stufenschalter, 35 und 50W
Halogen oder direktes Licht mit 4W warmer,
weif3er LED.

=> Liseuse lumiére directe orientable. Bras
extensible.Transformateur et interrupteur
double intensité 35 et 50w halogéne ou LED
blanche chaude de 4W.

216GLD [122CH M26BLK
M 36BR M 37Nl M 61SGLD

p-1139
>Hal./ GY6.35/ 50W/ 12V
p-1139L

>LED / 4W (2700°K / Ang. 120° / 350mA )
230V / Typ* 370 lumens

€O % =

132 |


http://www.youtube.com/watch?v=da7WMw6vUx8

e M

_lu._“_
Lol

=> p.136

p-1062L

= p158

Q gira M-3275

w



p-1062 p-1062L

560mm @210 mm 660 mm @210mm
22" 8.1/4” 26" 8.1/4”
2N vy
£ =
5 £
o= o=
S1g 5lg I
8| ¥ 2|3
S| S|
£(2 £[=2
£1% 3]
3 3
€ €
— — —
@260 mm @280 mm
77/8" 11.1/8”

=> Floor lamp with direct light. Telescopic.

installation shots Articulating arm and head. Dimmer control
ambientes is located at seated level.

objektaufnahmen | ; .

atmospheres b => Lampara de lectura telescépica con luz

directa orientable. Regulador de intensidad
en el cuerpo de la lampara.

=> Leseleuchte. Direktes Licht. Hohenverstellbar.
Lichtregler in Handreichhdhe.

=> Liseuse. Lumiére directe orientable.
m Teléscopique.Variateur intégré sur la tige.

> pias 216GLD [7122CH M 37Nl = 61SGLD

fﬂa H
.m

p-1062
>Hal./ R7s 118mm / ECO 200W / 230V

p-1062L

>LED / 8W / Dim./Reg. (2700 °K / Ang. 120°
350mA) / 230V / Typ* 1200 lumens

€D % 5w



http://www.youtube.com/watch?v=lke2N4qC_zM

installation shots
ambientes
objektaufnahmen
atmospheres

#estiluziris

family
familia
P-2719 familie
famille
@ 450 mm u
12.3/4 () A2710/F/L=> p.16
£ -
—(
=l
~ /-"-—-\
= O t272/F/B/F =D p62
2|6
w
~—
— © T12711/F/16 =>p.90
@310 mm
12.1/4”

e

© T-2714/15=> p92

€ M-2717 =D p.120

" -

@P2718 => pl40

+info

=> Floor lamp with direct and indirect light. Shade is
made of polyester fibre protected by a PVC coating.
Glass diffuser on top and bottom. Cord dimmer.

=> Lampara de pie metalica con luz directa e indirecta.
Pantalla de fibra de poliéster recubierta de PVC.
Vidrio dptico blanco satinado en parte superior
e inferior. Regulador de intensidad en el cable eléctrico.

=> Stehleuchte. Direktes und indirektes Licht.
Polyesterschirm mit innerem PVC Belag. Oberes
und unteres Glas weif} satiniert. Schnurdimmer.

=> Lampadaire lumiere directe et indirecte. Abat-jour
tissu polyester et intérieur PVC blanc. Fermé par
verre blanc satiné. Variateur sur le cable d'alimentation.

[122CH W 37NI

Shade / Pantalla / Schirm / Abat-jour
M 26BLK [ |2/WH

P-2719

>Hal./ E27 / ECO 3x100W / 230V

> El.Fluor. / E27 / Dim./Reg. 3x20W / 230V
(Osram or equivalent)

>LED/ E27 / Dim./Reg. 3x20W / 230V (A DA )
Typ* 3x1521 lumens (Philips or equivalent)

€O % 5 wm




estudi estiluz

installation shots
ambientes
objektaufnahmen
atmospheres

-> p.118

+info

=> Floor lamp with direct and indirect light. Telescoping
stem. Maximum swing of 30°. Shade is made of polyester
fibre protected by a PVC coating. Glass diffuser on
bottom and white metal diffuser on top. Cord dimmer.

=> Lampara de pie telescépica. Desplazamiento lateral
maximo de 30°. Pantalla de fibra de poliéster recubierta
de PVC. Vidrio 6ptico blanco satinado en parte inferior
y tapa metalica superior. Regulador de intensidad en
el cable eléctrico.

=> Bogenleuchte. Héhe und Reichweite verstellbar.
Seitlich bis maximal 30° schwenkbar. Polyesterschirm
mit innerem PVC Belag. Unteres Glas weif3 satiniert.
Weif3e Metallabdeckung oben. Schnurdimmer.

=> Lampadaire teléscopique. Pivotement latéral maximum
téte a 30° position centrale. Abat-jour tissu polyester
etintérieur PVC blanc. Fermé par verre blanc satiné.
Variateur sur le cable d’alimentation.

[122CH W 37NI

Shade / Pantalla / Schirm / Abat-jour
M 26BLK [ 127WH

P-2718
>Hal./ E27 / ECO 3x100W / 230V C_Z
>El. Fluor. / E27 / Dim./Reg. 3x18W (125 mm)
230V (Megaman or equivalent)
>LED/ E27 / Dim./Reg, 3x20W (127 mm) / 230V ST
Typ™* 3x1521 lumens (Philips or equivalent)

€ @ % X wm

max - min 2190 - 1950 mm

P-2718

max - min 2040 - 1450 mm

80.3/8”-57.1/8”

76.3/4"

86.1/4" -

@414 mm
16.1/4”

@500 mm
19.3/4”

N
J

\

1950 - 1000 mm

76.3/4" -

39.3/8”

family
familia
familie
famille

O A2710/F/L=> p.16

—

C———

@ t2712/F/13/F => p.62

g

© T2711/F/16 => p.90

N

© T-2714/15=> p92

T

€ M-2717 => p.120

@ P-2719 \ => pi38

#estiluziris
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P-2859

@320 mm
12.5/8”
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ke JE
fee) ™M
[o2 0 N oV
N | O
~
@225 mm

8.7/8”

+info

=> Floor lamp with a white opal satin glass
base with light inside and polycarbonate
or cotton shade.

=> Lampara de pie con pie de cristal iluminado
en su interior y pantalla de policarbonato

o algodon.
=> Stehleuchte mit illuminiertem Opalglasfuf3
installation shots weif} satiniert. Polycarbonat- oder
ambientes Baumwollschirm.
objektaufnahmen
atmospheres => Lampadaire avec pied en verre illuminé
al'intérieur et abat-jour en polycarbonate
ou coton.

Shade / Pantalla / Schirm / Abat-jour
M 26BLK (cotton) [ ]27WH (polycarb.]

=>p.58

P-2859
>Hal./ E27 / ECO 3x100W / 230V
> El. Fluorescent / E27 / 3x30W / 230V

>LED/ E27 / 3x20W / 230V / Typ* 1521 [A* A"
lumens (Philips or equivalent)

|

KO % =

142 |


http://www.youtube.com/watch?v=Gh2Iqh2yheI
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estudi estiluz .
FElCa | oy
familie *

—

@500 mm amille ..'I
19.5/8" |
L E %\15
RI= Uil

]

/

1730 mm
68.1/8

@ 12825 => pI6

————

/N

@550 mm
21.5/8"

€.
D

installation shots g -
ambientes
objektaufnahmen
atmospheres

TABLE KIT

KIT MESITA

TISCH-KIT

KIT TABLETTE

+info

=> Metallic floor lamp. Trypod leg and cotton
shade. Dimmer. Optional table kit.

=> Lampara de pie metalica. Pie en forma
de tripode y pantalla de algodén. Regulador
de intensidad. Kit adicional mesita.

=> Metallstehleuchte. Fuf3 in Stativform,
Baumwaollschirm. Tisch-Kit optional. Lichtregler.

=> Lampadaire avec trépied en métal et abat-jour
en coton. Variateur. Kit additionnel tablette.

M 26BLK [ /7AWHM
Shade / Pantalla / Schirm / Abat-jour

M 26BLK [ /2/WH [ /55BG

Mesita / Table / Tisch / Tablette
MW 26BLK [ |74WHM

P-2828
>Hal./ E27 / ECO 2x100W / 230V
> El. Fluorescent / E27 / Dim./Reg. 2x20W

(Osram or equivalent)
>LED / E27 / Dim./Reg. 2x20W / 230V [A™ A"

Typ* 2x1521 lumens Philips or equivalent)

KD % 5 wm




P-8077A
leonardo marelli family
I P-8077A familia

familie
famille
300 mm |
11.3/4
L‘.___
() A-8081A/84A=> p 40
£
£
o
N
S
r —
L. l_: - l‘ =/
|
300x 200 mm (D A-8070073A=> p.38

11.3/4"x 2.7/8

°/8”

15ﬂnm
5

<
=
300 mm

11.3/4

|

=> Floor lamp with direct and indirect light.
Adjustable height shade with white satin
glass diffuser. Dimmer control is located
at seated level.

=> Lampara de pie con luz directa e indirecta.
Pantalla metalica con vidrio éptico blanco
satinado y regulable en altura. Regulador
de intensidad en el cuerpo de la lampara.

=> Stehleuchte. Direktes und indirektes Licht.
Hohenverstellbarer Metallschirm mit
Glasreflektor weif} satiniert. Lichtregler
in Handreichhohe,

= Lampadaire halogene lumiére directe
et indirecte. Abat-jour métal et verre optique
blanc sating, réglable en hauteur. Variateur
intégré sur la tige.

37Nl

P-8077A
>Hal./R7s/ 118mm / ECO 200 W / 230V

€O £ X wm

196 |



estudi estiluz

P-2538

328 mm 65 mm
12.7/8” £ x 2.1/2”
<
—y £l o
@ —

1850 mm
72.7/8”

340 mm 19£nm
13.3/8” 21/2”

+info

=> Floor lamp with direct and indirect light.
Glass diffuser on the bottom. Dimmer control
is located at seated level for easy access.

=> Lampara de pie con luz directa e indirecta.
Cristal difusor en la parte inferior. Regulador
de intensidad en el cuerpo de la ldmpara.

=> Stehleuchte. Direktes und indirektes Licht.
Untere satinierte Glasabdeckung. Lichtregler
in Handreichhdhe.

=> Lampadaire lumiére directe et indirecte.
Bas fermé par verre satiné. Variateur intégré
sur la tige.

37NI

P-2538
>Hal./ R7s / 118mm / ECO 200W / 230V

€O £ T wm

family
familia
familie
famille

l,-‘____ n
O A2530 = p2o
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@ 12535 => p9s




leonardo marelli

installation shots
ambientes
objektaufnahmen
atmospheres

=p.106

family
famili
P-2455 é?hl?
famille
60 mm 400 mm \: ;
2.3/8” 15.3/4”
4 — O A1153/54=> p30
AR
£(
oo™
n|lm
1 &F
© 11158 =>p.104
185_mm 295 mm
14 11.5/8”

+info

=> Floor lamp with direct and indirect light.
Dimmer control is located at seated level
for easy access.

=> Lampara de pie con luz directa e indirecta.
Regulador de intensidad en el cuerpo de
la lampara.

=> Stehleuchte. Direktes und indirektes Licht.
Lichtregler in Handreichhéhe.

=> Lampadaire lumiere directe et indirecte.
Variateur intégré sur la tige.

[122CH M 37NI

P-2455
>Hal./R?s / 118mm / ECO 2x130W / 230V

€O £ I wm
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P-1129/A-1217

leonardo marelli family
P-1129 A-1217 il

famille‘/\

@ 210 mm @210 mm O A1136/L=> pi4

8.1/4” 8.1/4”
<= =1 T
¢ OAt120 = p52

= @125 => p78

69.3/4"

1850 mm
72.7/8
T
1770 mm

[——]
@ 210 mm 111 mm

81/4" 43/8" Z\~

€2 M-1137 /L= p.126

installation shots -
ambientes ‘
objektaufnahmen
atmospheres

4

<

@ P1127/L =>p.156

: 9\ -\

{/ Q) p1139/L => p.132

+info

=> Floor lamp direct and indirect light. Dimmer at seated
level. A-1217 attached to the wall [no base) with cord&plug.

=> Lampara luz directa e indirecta. Regulador en el cuerpo
de la ldmpara. A-1217 lampara de pie como aplique,
con sujecién a la pared y conexion con enchufe.

=> Stehleuchte. Direktes und indirektes Licht. Lichtregler
in Handreichhdhe. A-1217 stehleuchte als Wandleuchte
verwendbar. Befestigung an der Wand mit Steckerkabel.

LIMITED

EDITIONS > Lampadaizre lumigre directe et indirecte. Variateur sur
IN COLORS ?vt;%ebﬁ-sle.l? lampadaire en applique avec cable électrique
CUSTOM |
COLORS FOR 216LD [122CH M 23BLKP MI26BLK
PROJECTS M 3GBR M 37Nl MI38GR M 61SGLD
__|7AWH M (P-1129)
[ 122CH M 26BLK M 37Nl F61SGLD
__I7AWH M (A1217)
P-1129 / A-1217

>Hal./ R7s 118mm / ECO 200W / 230V

(€O £ ¥ wm



http://www.youtube.com/watch?v=ZnjXU3TBL5s

P-1127 /P-1127L

leonardo marelli

installation shots
ambientes
objektaufnahmen
atmospheres

= p.152

family
P-1127 / P-1127L familia

familie
famille

O A1136/L=> p14

8.1/4

<7

@ 210 mm Nl
y

OQA1120 = p52

@ t1125 => p78

1 {

1850 mm
72.7/8"

@ 210 mm €3 M1137/L=> p.126
8.1/4”
r
@ P-1129/A1217
=> p.154
e
-

@) p-L139/L|=> p.132

+info

=> Floor lamp direct and indirect light. Dimmer at seated
level. Adjustable swing arm reading lamp with double
intensity switch for halogen source (P-1127) or 4W
warm white LED (P-1127L).

=> Lampara luz directa e indirecta. Regulador en el cuerpo
de la ldmpara. Brazo de lectura extensible y orientable
de doble intensidad 35 y 50W hal (P-1127) o LED blanco
célido de 4W (P-1127L].

=> Stehleuchte. Direktes und indirektes Licht. Lichtregler
in Handreichhdhe. Leseleuchte 2 -Stufenschalter, 35
und 50W Hal (P-1127) oder direktes Licht mit 4W warmem,
weiflem LED (P-1127L).

=> Lampadaire lumiére directe et indirecte. Variateur sur la tige.
Bras de lecture orientable avec interrupteur de double
intensité 35 et 50W hal (P-1127) ou LED blanche chaude
de 4W (P-1127L).

21GLD [122CH M 23BLKP M 26BLK
M 36BR M 37Nl N G1SGLD [ |7AWHM

P-1127
>Hal./ R7s 118mm / ECO 200W / 230V
©Hal./ GY6.35/ 50W/ 12V

P-1127L

>Hal./ R7s 118mm / ECO 200W / 230V

©LED / 4W (2700°K / Ang. 120° / 350mA )
Typ* 370 lumens

(€E® £ =¥ wm




leonardo marelli

-i:l
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P-2373

250 mm 81/4"
9.7/8" —
v

1850 mm
72.7/8

[}

%) Zﬁmm
9.5/8”

+info

=> Floor lamp with direct or indirect light.
Adjustable shade. Dimmer control is located
at seated level for easy access.

=> Lampara de pie con luz directa o indirecta.
Pantalla orientable. Regulador de intensidad
en el cuerpo de la lampara.

=> Stehleuchte. Direktes oder indirektes Licht.
Schirm dreh- und neigbar. Lichtregler in
Handreichhohe.

=> Lampadaire, lumiére directe ou indirecte.
Abat jour orientable. Variateur intégré sur la tige.

[122CH W 37Nl = 61SGLD

P-2373
>Hal./ R?s / 118mm / ECO 200W / 230V

€O £ I wm




leonardo marelli

P-1122

%) 21_0mm
8.1/4”

1850 mm
72.7/8"

%) 21_0mm
8.1/4”

+info

=> Floor lamp with direct and indirect light.

Dimmer control is located at seated level
for easy access.

=> Lampara de pie con luz directa e indirecta.
Regulador de intensidad en el cuerpo de
la [dampara.

=> Stehleuchte. Direktes und indirektes Licht.
Lichtregler in Handreichhdhe.

=> Lampadaire lumiére directe et indirecte.
Variateur intégré sur la tige.

37NI

P-1122
>Hal./ R7s / 118mm / ECO 200W / 230V

€O % T am




leonardo marelli

P-1225

280 mm
17
670 mm
Ela | 2638
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V2 XE <t ™M
@300 mm
11.3/4”

+info

=> Floor lamp with direct and indirect light. Dimmer
at seated level for easy access. Metallic adjustable
swing arm reading lamp with integrated transformer
and double intensity switch.

=> Lampara de pie con luz directa e indirecta.
Brazo de lectura telescopico extensible y orientable.
Regulador de intensidad en el cuerpo de la [ampara.
Transformador e interruptor de doble intensidad
35y 50W.

=> Stehleuchte. Direktes und indirektes Licht.
Lichtregler in Handreichhdhe. Transformator,
2-Stufenschalter, 35 und 50W. Hohenverstellbarer/
beweglicher Lesearm.

=> Lampadaire lumiére directe et indirecte. Variateur
intégreé sur la tige. Bras de lecture teléscopique
-extensible et orientable interrupteur double
intensité 35 et SOW.

[122CH W 37Nl ™ 61SGLD

P-1225
> Hal./ R7s / 118mm / ECO 200W / 230V
©Hal./ GY6.35/ 50W / 12V

€ © £ = wm




leonardo marelli

+info

=> Floor lamp with direct and indirect light. Telescopic stem.
Maximum swing of 30°. Electronic dimmer. Metallic shade
with bottom glass diffuser (P-2164). Methacrylate shade
(P-2165).

=> Ldmpara telescdpica con luz directa e indirecta. Desplazamiento
lateral maximo de 30°. Regulador electronico de intensidad.
Pantalla de metal y cristal difusor inferior (P-2164). Pantalla
de metacrilato (P-2165).

=> Bogenleuchte. Direktes und indirektes Licht. Hohe und
Reichweite verstellbar. Seitlich bis maximal 30° schwenkbar.
Metallschirm mit unterem Glas weif} satiniert (P-2164).
Kunststoffschirm (P-2165). Lichtregler.

=> Lampadaire teléscopique lumiére directe et indirecte.
Pivotement latéral maximum téte a 30° position centrale.
Variateur. Abat-jour métal fermé par verre satiné (P-2164).
Abat-jour en méthacrylate (P-2165).

37Nl ©61SGLD

P-2164 / P-2165

max - min 2040 - 1450 mm P-2164

80.3/8”"-57.1/8” >Hal./ E27 / ECO 2x100W / 230V

> El. Fluor. / E27 / Dim./Reg. 2x18W (125mm)
230V (Megaman or equivalent)

>LED/ E27 / Dim./Reg. 2x12W (108mm ] / 230V 5&:
(Philips or equivalent) Typ* 2x806 lumens

76.3/4”

P-2165

>Hal./ E27 / ECO 2x100W / 230V

> El. Fluor. / E27 / Dim./Reg. 2x18W (125mm)
230V (Megaman or equivalent)

>LED/ E27 / Dim./Reg. 2x20W (127mm )/ 230V 59
(Philips or equivalent) Typ* 2x1521 lumens

max - min 2190 - 1950 mm
86.1/4" -

min 1950 - 1000 mm

@414 mm

16.1/4”

max -

€D £ X wmn




echnical

moaitrications modificaciones

Our products are subject to changes.
Go to our website for the most current

information and [IXIPATTOV/ITE I
for a quick list of modifications.

Nuestros productos estan sujetos a
modificaciones. Consulta nuestra web para

informacion actualizada y IASXS T AT VA 1L

para el listado de modificaciones.

750°
=l

850°
I

960°
o]l

symbols simbolos

Products manufactured according to the European
safety and electromagnetic standards

(EN 60598-1 and EN 60598-2-1)

Productos fabricados acorde con las directrices de
seguridad y emisiones electromagnéticas segun

la legislacién europea aplicable

(EN 60598-1 y EN 60598-2-1)

This product has passed successfully the test of
the glow wire test at this temperature (standards
NF C 20-455 and EN-60-598-1).

Productos que han superado con éxito el ensayo
de hilo incandescente a la temperatura indicada
(normas NF C 20-455 y EN-60-598-1).

Product protected against the penetration of solid
bodies equal or bigger than 12 mm and against
the access with a finger. No protection to the
water (standard NF C 20 010)

Producto protegido contra la penetracion de
cuerpos sélidos de diametro superior o igual

a 12 mm. No accesible con los dedos.

Sin proteccion al agua (norma NF C 20 010)

Product protected against the penetration of solid
bodies equal or bigger than 1 mm and against
rain water up to a 60° inclination.

Producto protegido contra la penetracién de
cuerpos sélidos de diametro superior o igual

a 1 mm y contra el agua de lluvia hasta

60° de inclinacién

Protected against the penetration of solid bodies
equal or bigger than 1mm and against water
sprayed from all directions - limited ingress
permitted.

Producto protegido contra la penetracion de
cuerpos sélidos de didmetro superior o igual

a 1 mm y contra agua pulverizada.

"

*

Typ

Ang.(x]°

@

P

o

Protected against dust limited ingress

(no harmful deposit) and against water sprayed
from all directions - limited ingress permitted.
Protegido contra la suciedad (sin sedimentos
nocivos) y contra agua pulverizada.

Protected against dust limited ingress

(no harmful deposit) and against water
projected from a nozzle from all directions
Protegido contra la suciedad (sin sedimentos
nocivos] y contra los chorros de agua de
manguera desde cualquier direccién

Basic insulation with earth wire (products class 1).
Aislamiento basico con toma de tierra
(productos de Clase I).

Reinforced or double insulation, without earth
wire (products class Il).

Aislamiento reforzado o doble, sin toma de tierra
(productos de Clase I1]).

Product not prepared to be mounted over a
normally flammable surface.

Productos no aptos para el montaje directo
sobre superficies normalmente inflamables

Dimmer / Regulador

Typical performance (average)
Rendimiento tipico (promedio)

Beam angle / Angulo de apertura

Photometrics available at estiluz.com /
Curvas fotométricas disponibles en estiluz.com

indoor and outdoor / Interior i exterior

Cable measurement / Medida cable

No switch / Sin interruptor
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responsibility
or the planet

responsables
on el planeta

responsables —

The responsibility for the planet is part of our
corporate philosophy. Aware of the impact of our
daily activities on the environment, we have formed
a committee to create a culture that embraces all the
processes of sustainability. More at

La responsabilidad con el planeta forma parte de
nuestra filosofia corporativa. Conscientes del impacto
de nuestras actividades diarias en el entorno, hemos
formado un comité para crear una cultura que abarque
todos los procesos de sostenibilidad. Mas informacion

G o csiluzcom
©
LED 3

comments observaciones

Al ESTILUZ, S.A. products are designed and manufactured to keep
customers satisfied, consequently please note the following:
1. Due to the high quality of our finishes, we recommend using a soft dry

polish cloth for cleaning, avoiding the use of special cleaning products
that could damage the finish.

2. ESTILUZ, S.Areserves the right to change or modify any product
illustrated in this cataloque in order to make deemed improvements.

. Do not use bulbs of a higher power than wich is indicated.
. All models are patent protected.

. Conformity Certificates and technical information of our products are
available upon request.

b w

Los productos de ESTILUZ, S.A han sido disefiados y fabricados para satis-
facer al maximo a nuestros clientes, debiendo por ello informarles de:

1. Dada la alta calidad de nuestros acabados, aconsejamos efectuar la
limpieza exclusivamente con una gamuza seca, evitando el uso de
productos especiales que podrian dafiar la superficie.

2. ESTILUZ, S.A se reserva el derecho de efectuar modificaciones en los

modelos del presente catalogo, con el fin de mejorar sus caracteristicas.

. No deberan utilizarse bombillas de potencia superior a la indicada.

. Modelos protegidos por el Registro de la Propiedad Industrial.

. Certificados de Conformidad e informacidn técnica de nuestros

productos disponibles bajo consulta.

b w

finishes acabados

[ 10SLV AN / Silver anodized / Anodizado plata

H 11BL AN /Blue night anodized / Anodizado azul noche

B 16BLKAN /Black anodized / Anodizado negro
[ 21GLD / 24 carat gold plated / Oro 24 q.
[J 22CH / Polished chrome / Cromo
W 23BLKP /Black pearl / Perla negro
W 26BLK /Black lacquer / Lacado negro
L1 2/WH M / White lacquer, matt RAL 9010 /
Lacado blanco mate RAL 9010
L1 32PRM / Primer / Imprimacién
36BR / Bronze (glossy antique brass) / Bronce
[ 37NI /Brushed Nickel / Niquel
[ 38GR /Silver gray / Lacado gris plata
[J 47NIM / Nickel matt / Niquel mate
M 48RED / Red lacquered, shiny RAL 3002 /
Rojo lacado brillante RAL 3002
W 56BLK / Black matt (rough) / Negro mate (rugoso)
[ 61S GLD / 24 carat satin gold / Oro 24 q. satinado

W 64BLKL /Black lacquered, shiny / Lacado negro brillo

L] 7IWH M / White lacquer, matt RAL 9010/
Lacado blanco mate RAL 9010

L] 7AWH L / White lacquer, shiny RAL 9003 /
Lacado blanco brillo RAL 9003

[J 7AWH M / White lacquer, matt RAL 9010 /
Lacado blanco mate RAL 9010

[] P6WH M /White lacquer, matt RAL 9010* /
Lacado blanco mate RAL 9010*

[J 79WH M / White lacquer, matt RAL 9003 (outdoor) /
Lacado blanco mate RAL 9003 (exterior)

1 85CN / Cinder / Ceniza

1 88TP / Taupe / Topo

[J 97GR CHG / Gray Champagne / Gris Cava

H 98RED / Red lacquered, matt RAL 3000 /
Rojo lacado mate RAL 3000

*except for / excepto: Shadow T-2935 / RAL 9003.

shade pantalla

26BLK /Black / Negro

27WH /White / Blanco

28GRN / Green / Verde

30GR / Grey/ Gris

55BG / Beige / Beige

64BLKL / Shiny black / Negro brillante
N/ Black / Negro

B/ White / Blanco

N N EEENEREE |

[ +Efficiency

3 —Efficiency

Intervals include several categories of lamps
as a reference. Due to the current fast paced
changing market and differences between
manufacturers, we use brackets as a guideline.

Los intervalos incluyen varias categorias de
lamparas como referencia. Debido a los rapidos
cambios en el mercado y las diferencias entre
fabricantes, utilizamos intervalos como guia.

Due to constant changes in LED technology,

v please check our web site for the most updated
LED information regarding LED products.
La tecnologia LED esta en constante evolucion.
Por favor, consulta nuestra web para
informacién actualizada de nuestros
productos LED.

photometrics curvas fotométricas

Available at/ Disponibles en/ estiluz.com
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S numerical indeX Indice numérico

| Ref | | Design Modern | | Ref | | Design lModern | Lt gn [l Modern | LGN gn [l Modern |
t-510A 72 1-2317 76 P-2859 cep 142 3212 /L/A/F siss 92

t-512A /AL 72 P-2373 158 t-2902X dot 27-98 3213 /A/F siss 92

t-515A /AL 72 M-2377 124 T-2905/X dot 26-130 A-3220/L obs 60

t-517A 72 A-2403 tovier 36 M-2907X dot 24-176 13222 /L obs 88

A-550/L 44 M-2404 tovier 122 P-2909 /X dot 20-198 1-3225 obs 126

p-1062 /L 136 A-2415 paris 34 A-2910A /AL carpet 72 1-3226  obs 126

A-1090 46 T-2418  paris 108 A-2911A/AL carpet 76 M-3245 folio 156

A-1120 52 T-2443  luck 128 M-2915 carpet 160 P-3259 duo 192

P-112?2 160 P-2455 150 T-2916 libra 86 A-3260 kant 54

t-1125 7’8 A-2520 mikonos 22 P-2929 flamingo 200 p-3268 kant 180

P-1127 /L 156 A-2530 venezia 20 T-2935 shadow 38-136 M-3275 gira 1978 158

P-1129 154 T-2535 venezia 98 T-2945 poulpe 132 A-3320/L piu 58

A-1136 /L 14 P-2538 venezia 148 M-2947 poulpe 174 A-3330  cornet 46

M-1137 /L 126 t-2543/F dona 64 P-2949 poulpe 196 A-3331L /R cornet 48
p-1139/L 132 t-2544/F dona 64 T-2955 pluma 114 A-3332 cornet 46

A-1149 50 T-2545/F dona 100 T-2956  pluma 116 M-3335 cornet 152

A-1153 30 1-2600 70 P-2959 pluma 204 T-3345X twili 16

A-1154 30 t-2601 /F 70 T-2975 linier 142 P-3349 /X twili 14-188
T-1158 104 12602 /F 70 A-2990 siso 62 A-3350 smile 56

A-1217 154 A-2710/F /L iris 16 T-2995 siso 110 A-3351 smile 56

P-1225 162 T-2711 /F iris 90 T-2996 _ siso 110 A-3352  smile 56

A-1245G 42 t-2712 /F iris 62 M-2997 siso 162 1-5654  e-llum 122

1-12496 74 27213 /F iris 62 P-2998 siso 186 T-5655 e-llum 122
t-2005A /AL 72 T-2714  iris 92 A-3001 nan 80 M-5656 e-llum 166
A-2038/L 28 T-2715 iris 92 A-3002L wall 68 P-5659 e-llum 214
A-2039L 28 T-2716 iris 90 M-3004 nan 167 T-5805/F infiore 120

t-2121 68 M-2717 iris 120 p-3007 /N moon 182 M-5807 infiore 164

t-2122 68 P-2718 iris 140 P-3008 /N moon 208 P-5809 infiore 212

t-2124 /L 68 P-2719 iris 138 P-3009/N moon 210 A-6007 48
t-2125L 68 A-2730  butterfly 24 A-3010/N moon 50 7018 80
T-2128 112 t-2752/F /L bent 102 A-3040X/LX nan 34-80 A-8000 32
t-2149/F 66 A-2802 /L bubble 78 M-3044X nan 30-178 A-8070A 38
P-2164 164 12802 /L bubble 100 A-3050/L balloon 64 A-8073A 38
P-2165 164 A-2810/L libra 18 t-3052  balloon 96 P-8077A 146
T-2205 102 M-2817 testa 168 A-3060/L plec 66 A-8081A 40
T-2206 102 P-2819 testa 218 T-3075 lungta 146 A-8084A 40
T-2259 110 T-2825 maiden 96 T-3105 fina 138

A-2305/L 26 P-2828 maiden 144 3133  nébula 60
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www.estiluz.com

Uti I u z ® ESTILUZ, S.A.

Carretera d'Ogassa s/n
E-17860 St Joan de les Abadesses
(Girona) Spain
T+34 972 720 125
F+34 972 720 796
estiluz@estiluz.com
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Augmented realit

Realidad aumentada

mini-marcadores para apliques

Open the app and use the mini-markers
to see our products now, in smaller scale.

Abre la app y utiliza los mini-marcadores
para ver nuestras [amparas ahora mismo,
a escala reducida.

#estiluzapp
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d Augmented realit

Realidad aumentada

Flushmount’s mini-markers
mini-marcadores para plafones y colgantes
i rs

Open the app and use the mini-mark
t products now, in small I
Abre la app y utiliza los mini-marcad
stras lamparas ahora mism
i

: estilyz.comﬁ
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#estiluzapp
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Augmented realit #estiluzapp
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